
6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS - 22 CALIBER (0.225") 55GR FLAT
NOSE GC MOLD

Machined Aluminum Mold Blocks. Hard Anodized Sprue Plate. Rust resistant
aluminum blocks. Lee Precision does not recommend the use of any spray
type mold release products in their bullet molds. The use of such products
may result in a build-up of the release product in the bullet mold cavity,
reducing the diameter of the bullets cast from the treated mold. Instead, Lee
Precision recommends smoking the mold with a wooden match, beeswax
candle or a butane lighter as described in their provided bullet mold
instructions.

Attributes

Name: 22 CALIBER (0.225") 55GR FLAT NOSE GC MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032132
Mfr. No.: 90459
Bullet Weight (Grains): 55
Caliber: 22 Caliber
Diameter (in): 0.225
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 330mm
UPC: 734307904593

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 6
CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 22
CALIBER (0.225") 55GR FLAT NOSE GC MOLD
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION entschieden haben. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts gemäß den EUVorgaben
für Produktsicherheit. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie stets darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Form ausschließlich für den vorgesehenen Kaliberbereich (22 Caliber).
Vermeiden Sie die Verwendung von Sprühformen zur Trennung, da dies zu einer Ansammlung des
Trennmittels führen kann.
Nutzen Sie stattdessen Holzstreichhölzer, Bienenwachskerzen oder Butanfeuerzeuge, um die Form zu
verrußen.
Achten Sie darauf, dass die Form vor der Verwendung vollständig gereinigt und trocken ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während der
Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Form1.

Stellen Sie sicher, dass die Form sauber und trocken ist.
Überprüfen Sie die Form auf Risse oder Beschädigungen.

Verrußen der Form2.

Verwenden Sie ein Holzstreichholz, eine Bienenwachskerze oder ein Butanfeuerzeug, um die
Innenfläche der Form leicht zu verrußen.
Achten Sie darauf, dass Sie nicht zu viel Ruß auftragen, um die Qualität der gegossenen Geschosse
nicht zu beeinträchtigen.

Gießen der Geschosse3.

Erhitzen Sie das Material gemäß den Anweisungen.
Gießen Sie das geschmolzene Material gleichmäßig in die Form.
Lassen Sie das Material abkühlen und aushärten, bevor Sie die Geschosse aus der Form
entnehmen.

Reinigung nach der Verwendung4.



Reinigen Sie die Form nach jedem Gebrauch gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Form an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder an die zuständige Stelle in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Anleitung ist und nicht alle spezifischen Gefahren oder Risiken
abdecken kann. Verwenden Sie Ihr eigenes Urteilsvermögen und befolgen Sie alle geltenden Vorschriften und
Richtlinien.



Safety Instruction Guide for 6 Cavity Rifle Bullet
Molds 22 Caliber (0.225") 55GR Flat Nose GC Mold
Introduction
Thank you for choosing the 6 Cavity Rifle Bullet Molds 22 Caliber (0.225") 55GR Flat Nose GC Mold by Lee
Precision. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product.
Please read this guide carefully before using the mold.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the mold out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mold for any signs of damage or wear.
Always follow the manufacturer's instructions and recommendations for use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The mold can become hot during use. Always use appropriate heatresistant gloves when handling.
The aluminum blocks and sprue plate are sharp; handle with care to avoid cuts.
Do not use spraytype mold release products, as they may cause buildup in the mold cavity,
affecting bullet quality.

Avoiding Hazards:

Smoke the mold using a wooden match, beeswax candle, or butane lighter as per the provided
instructions to prevent bullet sticking.
Ensure that the workspace is wellventilated to avoid inhaling any fumes from the melting lead or
other materials used.
Always follow local regulations regarding the handling and melting of lead.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the mold is clean and free from any debris.1.
Attach the mold to a stable surface or casting machine according to the manufacturer’s2.
instructions.

Usage:

Preheat the mold as recommended in the instructions.1.
Prepare your lead alloy according to the specifications for casting.2.
Pour the molten lead into the mold cavities, ensuring not to overfill.3.
Allow the lead to cool and solidify before removing the bullets from the mold.4.
Clean the mold after each use to maintain its performance and longevity.5.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scrap or unused materials in accordance with local regulations for hazardous waste.



Do not dispose of the mold in regular household waste; check local guidelines for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or on their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using your 6 Cavity
Rifle Bullet Mold. Thank you for your attention to safety, and enjoy your casting!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el molde de bala de 6 cavidades de Lee Precision para el calibre .22 (0.225") y 55gr Flat Nose
GC. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la fabricación de balas. Sin
embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el molde fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el molde solo para su propósito previsto.
Inspecciona el molde antes de cada uso. No lo utilices si presenta daños visibles.
Almacena el molde en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de productos de liberación: Lee Precision no recomienda el uso de productos de liberación en
spray. Estos pueden causar acumulación en la cavidad del molde, afectando el diámetro de las balas.
Humo del molde: Se recomienda ahumar el molde usando un fósforo de madera, una vela de cera de
abejas o un encendedor de butano. Esto ayuda a mejorar el desmoldeo.
Temperaturas adecuadas: Asegúrate de que el molde esté a la temperatura adecuada antes de verter
el material. Un molde frío puede causar defectos en las balas.
Manipulación de materiales calientes: Usa guantes y herramientas adecuadas al manipular el molde
y los materiales fundidos para evitar quemaduras.

Instrucciones de Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté bien ventilada.
Ten a mano todos los materiales y herramientas necesarias.

Preparación del molde:2.

Inspecciona el molde para asegurarte de que no tenga daños.
Limpia el molde con un paño seco antes de usarlo.

Humar el molde:3.

Usa un fósforo de madera, una vela de cera de abejas o un encendedor de butano para ahumar el
interior del molde.

Calentamiento del molde:4.

Coloca el molde en una fuente de calor adecuada hasta que alcance la temperatura deseada.

Vertido del material:5.

Vierte el material fundido en las cavidades del molde, asegurándote de no sobrellenar.

Enfriamiento:6.



Deja que las balas se enfríen completamente antes de intentar desmoldarlas.

Desmoldeo:7.

Con cuidado, separa las balas del molde. Si es necesario, utiliza herramientas apropiadas para
ayudar en el proceso.

Instrucciones de Desecho
Si el molde o cualquier parte del mismo se vuelve inutilizable, sigue las normativas locales para su
desecho.
No incineres el molde ni los materiales utilizados, ya que pueden liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar a un representante de Lee
Precision o a la autoridad competente en tu área.

Recuerda siempre seguir estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de tu molde de bala. ¡Disfruta
de tu experiencia de recarga!



Guide de Sécurité pour l'utilisation des Moules à
Balles Lee Precision
Introduction
Merci d'avoir choisi les moules à balles Lee Precision. Ce guide de sécurité a été élaboré pour t'aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle
des autres lors de l'utilisation de ces moules.

Directives de Sécurité Générales
Utilisation Sûre : Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions. Les moules à balles
sont conçus pour un usage spécifique et doivent être manipulés avec précaution.
Surveillance des Enfants : Garde les moules hors de portée des enfants. Ils contiennent des pièces qui
peuvent être dangereuses s'ils sont mal utilisés.
Équipement de Protection : Porte toujours des lunettes de sécurité et des gants lorsque tu travailles
avec des moules à balles pour éviter les blessures.
Zone de Travail : Utilise les moules dans un espace bien ventilé et dégagé pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Produits de Démoulage : Lee Precision ne recommande pas l'utilisation de produits de démoulage en
spray. L'utilisation de ces produits peut provoquer une accumulation dans la cavité du moule, réduisant
ainsi le diamètre des balles coulées.
Fumage du Moule : Pour préparer le moule, fumele avec une allumette en bois, une bougie en cire
d'abeille ou un briquet à butane, comme indiqué dans les instructions fournies.
Température : Ne chauffe pas le moule à une température excessive. Suis les recommandations pour
éviter la déformation ou les dommages.
Manipulation : Manipule le moule avec soin pour éviter les brûlures ou les coupures. Les bords peuvent
être tranchants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Moule :1.

Vérifie que le moule est propre et exempt de débris.
Fume le moule avec une allumette en bois, une bougie en cire d'abeille ou un briquet à butane.

Installation :2.

Fixe le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que le moule est bien aligné et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation :3.

Fais fondre le plomb à la température recommandée.
Verse le plomb fondu dans la cavité du moule lentement pour éviter les éclaboussures.
Laisse le moule refroidir avant de retirer les balles.

Nettoyage :4.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilise un chiffon doux et évite les produits abrasifs qui pourraient rayer la surface.



Instructions de Mise au Rebut
Recyclage : Les moules en aluminium peuvent être recyclés. Informetoi sur les procédures de recyclage
dans ta région.
Déchets Dangereux : Ne jette pas de plomb ou de matériaux dangereux dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour le traitement des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Lee Precision
ou contacte leur service client. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les détails de l'achat à portée de main
pour faciliter le processus.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de tes moules à balles Lee Precision en
toute confiance. Reste vigilant et assuretoi de toujours respecter les meilleures pratiques de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Stampi per
Proiettili
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il prodotto "6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 22 CALIBER
(0.225") 55GR FLAT NOSE GC MOLD". Questo documento fornisce importanti linee guida per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare spray per il rilascio degli stampi nei vostri stampi per proiettili, poiché ciò può ridurre il
diametro dei proiettili ottenuti.
Fumare lo stampo con un fiammifero di legno, una candela in cera d'api o un accendino a butano come
descritto nelle istruzioni.
Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di stampaggio.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non toccare superfici calde senza protezione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione dei materiali: Assicurarsi di avere tutti i materiali necessari a portata di mano, inclusi i1.
materiali per il rilascio (se appropriato) e gli strumenti di lavoro.
Fumare lo stampo:2.

Utilizzare un fiammifero di legno o una candela in cera d'api per fumare l'interno dello stampo.
Assicurarsi di distribuire uniformemente il fumo all'interno delle cavità.

Riscaldamento:3.
Riscaldare lo stampo prima dell'uso per garantire un migliore rilascio del proiettile.
Utilizzare una fonte di calore sicura e controllata.

Versare il materiale:4.
Versare il materiale fuso nello stampo con attenzione per evitare schizzi.
Non riempire eccessivamente per prevenire fuoriuscite.

Raffreddamento:5.
Lasciare raffreddare il proiettile nello stampo prima di rimuoverlo.
Non forzare l'uscita del proiettile per evitare danni allo stampo o al proiettile stesso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di scarto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dell'alluminio e degli altri
materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito ufficiale di LEE PRECISION o
contattare il rivenditore autorizzato.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. La sicurezza è la nostra
priorità.



Bruksanvisning for 6 CAVITY RIFLE BULLET
MOLDS LEE PRECISION 22 CALIBER (0.225") 55GR
FLAT NOSE GC MOLD
Introduksjon
Takk for at du valgte 6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS fra LEE PRECISION. Denne formen er designet for å støpe
kuleprosjektiler av høy kvalitet. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg alle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå bruk av spraytype formfrigjøringsprodukter, da dette kan føre til opphopning i hulrommene.
Røyking av formen med en tennstikke, bivokslys eller butanlighter anbefales for å forhindre at kulene
setter seg fast.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernebriller og hansker under støpeprosessen for å beskytte øyne og hud.
Arbeid i et godt ventilert område for å unngå innånding av damp eller røyk.
Unngå å berøre varme overflater, da dette kan føre til brannskader.
Hold brennbare materialer borte fra arbeidsområdet.
Sørg for at støpeformen er plassert på en stabil og sikker overflate under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av formen:1.

Rengjør formen grundig før første gangs bruk.
Røyk formen ved å bruke en tennstikke, bivokslys eller butanlighter i henhold til produsentens
instruksjoner.

Støping av kuler:2.

Forvarm støpeformen i henhold til produsentens anbefalinger.
Hell smeltet bly i hulrommene i støpeformen.
La kulene avkjøles i formen før de fjernes.
Unngå å bruke spraytype formfrigjøringsprodukter.

Rengjøring av formen:3.

La formen avkjøles helt etter bruk.
Rengjør formen med en myk børste og varmt såpevann.
Tørk formen grundig før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra støpeprosessen, inkludert rester av bly, må håndteres forsvarlig.
Følg lokale forskrifter for avhending av farlig avfall.



Unngå å kaste blyrester i vanlig søppel.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha et
EUbasert kontaktpunkt for sikkerhetsspørsmål.

Rapportering av usikre produkter
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til en tryggere opplevelse med LEE PRECISION 6 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Form do Odlewania
Pocisków
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy do odlewania pocisków Lee Precision 22 Kaliber (0.225") 55GR Flat Nose GC Mold.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj formy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj formę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj formę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj formy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Unikaj stosowania sprayów do uwalniania form, ponieważ mogą one powodować nagromadzenie
substancji w komorze formy.
Zamiast sprayów, używaj zapałek, świec z wosku pszczelego lub zapalniczki butanowej do dymienia
formy.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
używania formy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie formy:1.

Sprawdź, czy forma jest czysta i sucha przed użyciem.
Dymienie formy: użyj zapałki, świecy z wosku pszczelego lub zapalniczki butanowej zgodnie z
instrukcjami producenta.

Używanie formy:2.

Napełnij formę stopionym ołowiem, zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że nie przekraczasz maksymalnej objętości formy.
Pozwól, aby stopiony ołów ostygł i stwardniał przed otwarciem formy.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Po każdym użyciu oczyść formę z resztek ołowiu.
Przechowuj formę w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj formę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj formy do ognia ani nie narażaj jej na ekstremalne temperatury.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z form do odlewania pocisków.



Turvallisuusohjeet 6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS
LEE PRECISION 22 CALIBER (0.225") 55GR FLAT
NOSE GC MOLD
Johdanto
Tervetuloa 6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 22 CALIBER (0.225") 55GR FLAT NOSE GC MOLD
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on turvallinen käyttää ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä muotin vapautustuotteiden käyttöä, kuten spraytyyppisiä aineita, jotka voivat aiheuttaa ongelmia.
Savuta muotti puuhaarukalla, mehiläisvahakynttilällä tai butaanisytyttimellä ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten hanskoja ja suojalaseja, kun käsittelet kuumia materiaaleja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että kaikki komponentit ovat ehjiä ennen käyttöä.1.
Asenna muotti tukevasti työpöydälle tai muulle vakaalle pinnalle.2.
Savuta muotti ennen käyttöä suositusten mukaisesti.3.
Käynnistä valuprosessi varmistaen, että käytät oikeita lämpötiloja ja materiaaleja.4.
Valmista luoteja varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsanvisningar för 6 CAVITY RIFLE BULLET
MOLDS LEE PRECISION 22 CALIBER (0.225") 55GR
FLAT NOSE GC MOLD
Introduktion
Tack för att du valt 6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna produkt är avsedd för att gjuta
22 kaliber kulor och är designad för att ge hög precision och kvalitet. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med erfarenhet av vapen och ammunition.
Läs alltid igenom och följ alla medföljande instruktioner noggrant.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning av vapen.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och handskar, när du arbetar med gjutformar.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte spraytyp av formsläppprodukter i kulformarna, då detta kan leda till uppbyggnad av
släppprodukten och påverka kulornas dimensioner.
Rök formen med en trästicka, bivaxljus eller en butangasare enligt de medföljande instruktionerna för att
säkerställa en jämn yta.
Kontrollera noggrant att formen är ren och fri från skräp innan användning.
Undvik att överhetta formen, då detta kan skada materialet och påverka gjutningen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av formen:1.

Rengör formen noggrant med en mjuk trasa för att ta bort eventuellt skräp eller olja.
Rök formen med en trästicka, bivaxljus eller butangasare för att förbereda den för gjutning.

Gjutning av kulor:2.

Värm upp formen enligt tillverkarens anvisningar.
Häll den smälta metallblandningen i formens håligheter.
Låt formen svalna helt innan du tar ut kulorna.

Efter användning:3.

Rengör formen efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara formen på en torr och säker plats, bort från direkt solljus och fukt.

Avfallshantering
Avfall från gjutprocessen, inklusive överbliven metall och skräp, bör hanteras i enlighet med lokala
avfallsregler.
Tänk på att återvinna material när det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare av LEE
PRECISIONprodukter. Kontrollera alltid att du har den senaste informationen och instruktionerna relaterade till
produkten.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din 6
CAVITY RIFLE BULLET MOLD. Tack för att du är en ansvarsfull användare och bidrar till en säker miljö för alla.



Návod k bezpečnému použití formy na střely
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 6 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 22 CALIBER (0.225") 55GR FLAT
NOSE GC MOLD. Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí správné a
bezpečné použití výrobku. Prosíme, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud výrobek vykazuje jakékoli abnormality, přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím formy se ujistěte, že je čistá a suchá.
Nepoužívejte sprejové uvolňovací produkty, protože mohou způsobit hromadění v odlévací dutině, což
může ovlivnit kvalitu odlitků.
Místo toho kouřte formu dřevěnou zápalkou, svíčkou z včelího vosku nebo zapalovačem na butan, jak je
uvedeno v pokynech výrobce.
Při manipulaci s horkými materiály používejte ochranné rukavice a brýle.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s horkými povrchy a odlitky.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava formy:1.

Ujistěte se, že forma je čistá a suchá.
Kouřte formu dle doporučení výrobce.

Použití formy:2.

Zahřejte formu na požadovanou teplotu.
Nalijte roztavený materiál do formy opatrně, abyste se vyhnuli rozlití.
Po vychladnutí opatrně vyjměte odlitky z formy.

Údržba formy:3.

Pravidelně kontrolujte formu na známky opotřebení.
Udržujte formu v suchu a čistotě, aby se zajistila dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy a normy pro odpad.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v EU.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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